
 

 
 

   سورة الرومسورة الرومسورة الروم
١٠ - ١ 

 

SSUURRAATT  AARR--RRŪŪMM   
 

AAYYAATT::    11  --  1100   
 

DAN 
 

TERJEMAHANNYA 
 

oleh: 
 

Dr. Ir. H. KRMH Muhammad Sutarno, S.H.I., M.Sc., M.Ag. 
 

 
 

Dosen Program Studi Teknik Industri 
Fakultas Teknologi Industri 
Institut Teknologi Bandung 

Tahun 1976-2012 
 

2025 



 

i     

 

MUKADIMAH 
 

 بِسْمِ اللهَِّ الرَّحمَْنِ الرَّحِيمِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia الدِّين
dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين
dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

 الحْمَْدُ لِلهَِّ رَبِّ الْعَالَمِينَ 
 

Edisi Kedua, Oktober 2025, Bandung, Indonesia 
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Huruf mad a, i, dan u ditulis ā, ī, ū, ã, ĩ, dan ũ. 
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         
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           

            

               

          

       

           
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              

               

          

          

              

            
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            

            

          

           

            

              
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             

           

              

           

           

         
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            

         

         

        

          

             
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             

             

           

               

       

             
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             

             

            

             

             

            
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            

              

             

               

             

            
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              

                

              

                

         

       
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              

               

             

         

              

            
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           

          

            

               

           

             
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             

               

           

            

                

              
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       

               

           

            

            

           
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             

                

              

           

            

          
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           

              

         

            

              

               
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            

           

            

               

                    

          



 

25     

                 

            

              

              

                

              
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             

                 

                   

              

           

            
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           

                

            

             

          

             



 

28     

              

        

          

             

            
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          

      
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SURAT AR-RŪM (30): 1-10 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 

                

             

          


030 Ar-Ruum 001-010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

030ArRuum_`Ain

2014

Vocal

156.65851
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                 

               

              

             

          

              
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            

              

             

              

           

              
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          

               

          

         

              

            
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              

             

              

     
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Surat Ar-Rūm (30): 1  -  ٓٓالم 
 
 
 
 
 
 
 

 ١ المٓٓ 
 } ١): ٣٠{الروم (

 

Alif lām mīm 

{Ar-Rūm (30): 1} 
 

Alif lām mīm, Alif lām rā, Alif lām mīm 
ṣād dan semacamnya, diantara ahli-
ahli tafsir ada yang menyerahkan 
pengertiannya kepada Allah karena 
dipandang termasuk ayat-ayat 
mutaŝābihāt, dan ada pula yang 
menafsirkannya. Golongan yang 
menafsirkannya ada yang 
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memandangnya sebagai nama surat, 
dan ada pula yang berpendapat bahwa 
huruf-huruf abjad itu gunanya untuk 
menarik perhatian para pendengar 
supaya memperhatikan Al-Qur'an, dan 
untuk mengisyaratkan bahwa Al-
Qur'an diturunkan dari Allah dalam 
bahasa Arab yang tersusun dari huruf-
huruf abjad. kalau mereka tidak 
percaya bahwa Al-Qur'an diturunkan 
dari Allah dan hanya buatan 
Muhammad SAW semata-mata maka 
cobalah mereka buat semacam Al-
Qur'an. 
 
 
 
 

  ١ المٓٓ 
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Surat Ar-Rūm (30): 2  -  ِومُ ٱغُلبَِت لرُّ  
 
 
 
 
 
 
 

ومُ ٱغُلبَِتِ   ٢ لرُّ
 } ٢): ٣٠{الروم (

 

Gulibatir-rūmu / Telah dikalahkan 
Bangsa Rumawi. 

{Ar-Rūm (30): 2} 
 

Maksudnya: Rumawi Timur yang 
berpusat di Konstantinopel. Menurut 
riwayat rajanya bernama Heraklius. 
Yang mengalahkan Bangsa Rumawi 
adalah Raja Persia yang bernama 
Sabur. 
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 ,mengalahkan (verba = ي ـَغْ لِبُ  - غَلَبَ 
kata kerja). 
 ,فعل) mengalahkan = (إِغْلِبْ ) غَ لَ بَ 
verba). 
 ,فاعل) yang mengalahkan = غَالِع
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikalahkan = مَ غْلُوب
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) kekalahan = غَلَبَة
 

ومُ ٱغُلبَِتِ    ٢ لرُّ
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Surat Ar-Rūm (30): 3  -  �َۡد
َ
�ضِ ٱِ�ٓ أ

َ
�ۡ 

 وَهُم مِّنۢ َ�عۡدِ غَلَبهِِمۡ سَيَغۡلبُِونَ 
 
 
 
 
 
 
 
 

دَۡ� 
َ
�ضِ ٱِ�ٓ أ

َ
وَهُم مِّنۢ َ�عۡدِ غَلَبهِِمۡ  ۡ�

 ٣سَيَغۡلبُِونَ 
 } ٣): ٣٠{الروم (

 

Fi adnal-arḍi / Di yang terdekat 
Bumi wa hum min ba`di galabihim / 
dan mereka dari sesudah kekalahan 

mereka ŝaglibūna / mereka akan 
mengalahkan. 

{Ar-Rūm (30): 3} 
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Maksudnya: yang terdekat ke negeri 
Arab yaitu Syria dan Palestina sewaktu 
menjadi jajahan kerajaan Rumawi 
Timur. 
Bangsa Rumawi adalah satu Bangsa 
yang beragama Nasrani yang 
mempunyai kitab suci sedang Bangsa 
Persia adalah beragama Majusi, 
menyembah api dan berhala (musyrik). 
Kedua bangsa itu saling perang 
memerangi. Ketika tersiar berita 
kekalahan Bangsa Rumawi oleh 
Bangsa Persia maka kaum musyrik 
Mekah menyambutnya dengan 
gembira karena berpihak kepada orang 
musyrikin Persia. Sedang kaum 
muslimin berduka cita karenanya. 
Kemudian turunlah ayat ini dan ayat 
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yang berikutnya menerangkan bahwa 
Bangsa Rumawi sesudah kalah itu 
akan mendapat kemenangan dalam 
masa beberapa tahun saja di bawah 
sepuluh tahun yaitu sekitar sembilan 
tahun. Hal itu benar-benar terjadi. 
Beberapa tahun sesudah itu menanglah 
Bangsa Rumawi dan kalahlah Bangsa 
Persia. Dengan kejadian yang 
demikian nyatalah kebenaran Nabi 
Muhammad SAW sebagai Nabi dan 
Rasul dan kebenaran Al-Qur'an 
sebagai Kalam Allah. 
 

 mendekat, datang = يُ دْ ني – عَ دْنىَ 
menghampiri (verba, kata kerja). 
 .(verba ,فعل) mendekat = (أدَْ نِ ) عَ دْنىَ 



 

42     

 partikel ,فاعل) yang mendekat = مُدْنٍ 
aktif). 
 partikel ,اسم المفعول) yang didekat =مُ دْ نىً 
pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) kedekatan = إِدَْ�ء

 ,فعل) mengalahkan = ي ـَغْ لِبُ  - غَلَبَ 
verba). 
 ,فعل) mengalahkan = (إِغْلِبْ ) غَ لَ بَ 
verba). 
 ,فاعل) yang mengalahkan = غَالِع
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikalahkan = مَ غْلُوب
partikel pasif). 
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 .(masdar ,مصدر ) kekalahan = غَلَبَة
 

دَۡ� 
َ
�ضِ ٱِ�ٓ أ

َ
  ٣وَهُم مِّنۢ َ�عۡدِ غَلَبهِِمۡ سَيَغۡلبُِونَ   ۡ�

 

Surat Ar-Rūm (30): 4  -  �ِ  ِ بضِۡعِ سِنَِ�ۗ ِ�َّ
مۡرُ ٱ

َ
مِن َ�بۡلُ وَمِنۢ َ�عۡدُۚ وََ�وۡمَ�ذِٖ َ�فۡرَحُ  ۡ�

لمُۡؤۡمِنُونَ ٱ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 �ِ  ِ مۡرُ ٱبضِۡعِ سِنَِ�ۗ ِ�َّ
َ
مِن َ�بۡلُ وَمِنۢ  ۡ�

 ٤ لمُۡؤۡمِنُونَ ٱَ�عۡدُۚ وََ�وۡمَ�ذِٖ َ�فۡرَحُ 
 } ٤): ٣٠{الروم (
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Fī biḍ`i sinīna / Di beberapa tahun-
tahun. Untuk Allah al-amru min 

qablu wa min ba`du / Urusan dahulu 
dan sekarang. Wa yaumaiżin 

yafraḥul- mu'minūna / Dan pada 
hari itu (pada hari kemenangan 

Bangsa Rumawi) bergembira 
Orang-orang mukmin. 

{Ar-Rūm (30): 4} 
 

Beberapa tahun-tahun ialah antara tiga 
sampai sembilan tahun. Waktu antara 
kekalahan bangsa Rumawi (tahun 614-
615) dengan kemenangannya (tahun 
622 M.) bangsa Rumawi adalah kira-
kira tujuh tahun. 
 

 di bawah sepuluh; 2. tiga .1 = بِضْ ع
sampai dengan sembilan; 3. menurut 
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riwayat sekitar sembilan (nomina, kata 
benda). 
 .menggores; 2 .1 = ي ـَبْ ضَعُ  - بَ ضَ عَ 
membelah; 3. membedah; 3. menyayat 
(verba, kata kerja). 
 ,فعل) menggores = (؟؟؟ إِ بْ ضِ بْ ) بَضَعَ 
verba). 

عضِ باَ   = yang menggores (فاعل, partikel 
aktif). 

عو بْضُ مَ   = yang digores (اسم المفعول, 
partikel pasif). 

ضْعبَ   = goresan (مصدر, masdar). 

 .tahun (nomina) = (سِنِين .ج) سَنَة
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 mengurus (verba, kata = �َْ مُرُ  - أَ مَ رَ 
kerja). 
 .(verba ,فعل) mengurus = (مُرْ ) أَمَرَ 

 partikel ,فاعل) yang mengurus = آمِر
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diurus = مَأْمُور
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) urusan = أَمْر

 sebelum, dahulu, tadinya, di = مِنْ قَـبْلُ 
masa lampau (adverbia, kata 
keterangan). 
 sekarang (adverbia, kata = مِنْ ب ـَعْدُ 
keterangan). 
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 ;sampai sekarang, hingga kini .1 = بَـعْدُ 
2. masih, sedang berlangsung, belum 
selesai (adverbia, kata keterangan). 
 .sesudah (preposisi, kata depan) = بَـعْدَ 

 bergembira, melakukan = ي ـَفْرَ حُ  - فَرحَِ 

kegembiraan (فعل, verba). 

 bergembira, melakukan = (إِفـْرحَْ ) فَ رحَِ 

kegembiraan (فعل, verba). 

 ,فاعل) yang bergembira = فَرحِ/فَـرْحَان
partikel aktif). 
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 yang dilakukan = مَفْرُوح بِهِ 

kegembiraan (اسم المفعول, partikel 
pasif). 
 .(masdar ,مصدر) kegembiraan = فَـرَح

 .(verba ,فعل) mengimani = يُـؤْمِنُ  - آمَنَ 

 .(verba ,فعل) mengimani = (آمِنْ ) آمَنَ 

 ,yang mengimani, mu'min = مُؤْمِن

mukmin (فاعل, partikel aktif). 

 ,اسم المفعول) yang diimani = مُؤْمَن
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) īmān, iman = إِيماَن
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 �ِ  ِ مۡرُ ٱبضِۡعِ سِنَِ�ۗ ِ�َّ
َ
  ٤ لمُۡؤۡمِنُونَ ٱمِن َ�بۡلُ وَمِنۢ َ�عۡدُۚ وَ�وَۡمَ�ذِٖ َ�فۡرَحُ  ۡ�

 

Surat Ar-Rūm (30): 5  -  ِ�َِۡٱ بن ِۚ ينَُ�ُ  �َّ
لرَّحِيمُ ٱ لۡعَزِ�زُ ٱمَن �شََاءُٓۖ وَهُوَ   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ِۚ ٱ  بنَِۡ�ِ   لۡعَزِ�زُ ٱينَُ�ُ مَن �شََاءُٓۖ وَهُوَ  �َّ
 ٥ لرَّحِيمُ ٱ

 } ٥): ٣٠{الروم (
 

Dengan pertolongan Allah. Yanṣuru 
man yaŝã-u wa huwal-`azīzur-raḥīmu 

/ Dia menolong siapa yang Dia 


030 Ar-Ruum 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

030ArRuum_Ayat

2018

Vocal

11.548491


030 Ar-Ruum 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

030ArRuum_Ayat

2018

Vocal

11.548491



 

50     

kehendaki dan Dia Yang Maha 
Perkasa Maha Penyayang. 

{Ar-Rūm (30): 5} 
 

 pertolongan (nomina, kata = نَصْر
benda). 
 .(verba ,فعل) menolong = يَـنْصُرُ  – نَصَرَ 

 .(verba ,فعل) menolong = (أنُْ صُرْ ) نَ صَ رَ 

 ,فاعل) yang menolong = �َ صِ ر/نَصِير
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang ditolong = مَ نْ صُ و ر
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) pertolongan = نَ صْر



 

51     

 ,فعل) menghendaki = يَشَاءُ  - شَاءَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menghendaki = (شَأْ ) شَ اءَ 

 ,فاعل) yang menghendaki = شَ اءٍ 
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikehendaki = مَ شِيء
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) kehendak = شَيْئ/مَشِيئَة
 

ِۚ ٱ بنَِۡ�ِ    ٥ لرَّحِيمُ ٱ لۡعَزِ�زُ ٱينَُ�ُ مَن �شََاءُٓۖ وَهُوَ  �َّ
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Surat Ar-Rūm (30): 6  -  َٱ   وعَۡد ِۖ َ� ُ�ۡلفُِ    �َّ
ُ ٱ ۡ�َ�َ  ۥوعَۡدَهُ  �َّ

َ
َ�  �َّاسِ ٱوََ�ِٰ�نَّ أ

 َ�عۡلَمُونَ 
 
 
 
 
 
 
 

ِۖ ٱ وعَۡدَ  ُ ٱَ� ُ�ۡلفُِ  �َّ وََ�ِٰ�نَّ  ۥوعَۡدَهُ  �َّ
 َ�َ�ۡ

َ
 ٦َ� َ�عۡلَمُونَ  �َّاسِ ٱ أ

 } ٦): ٣٠{الروم (
 

Wa`da Allah lā yuḳlifu Allah 
wa`dahū / (Sebagai) janji Allah, 
tidak menyalahi Allah janji-Nya 

walākinna akṫaran-nāsi lā ya`lamūna 
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/ akan tetapi kebanyakan Manusia-
manusia tidak mereka mengilmui. 

{Ar-Rūm (30): 6} 
 

 .(masdar ,مصدر) janji = (وُعُود .ج) وَعْد

 berjanji, mengucapkan = يعَِدُ  - وَعَدَ 

janji (فعل, verba). 

 berjanji, mengucapkan = (عِدْ ) وَ عَ دَ 

janji (فعل, verba). 

 partikel ,فاعل) yang berjanji = وَاعِد
aktif). 
اسم ) yang diucapkan janji = مَ وْعُود
 .(partikel pasif ,المفعول
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 ,مصدر) janji = وَ عْد/مَوْعِد/مَوْعِدَة
masdar). 
 ,فعل) menyalahi = يخُْ لِفُ  - أَ خْلَفَ 
verba). 
 ,فعل) menyalahi = (أَخْلِفْ ) أَخْلَفَ 
verba). 
 partikel ,فاعل) yang menyalahi = مخُْلِف
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang disalahi = مخُْلَف
partikel pasif). 
 ikhlāf, ikhlaf, perihal = إِخْلاَف

menyalahi (مصدر, masdar). 
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 .(verba ,فعل) mengilmui = ي ـَعْ لَمُ  - عَ لِمَ 

 .(verba ,فعل) mengilmui = (إِعْلَمْ ) عَلِمَ 

 partikel ,فاعل) yang menglmui = عَالمِ 
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diilmui = مَعْلُوم
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) ilmu = عِلْم
 

ِۖ ٱ وعَۡدَ  ُ ٱَ� ُ�ۡلفُِ  �َّ ۡ�َ�َ  ۥوعَۡدَهُ  �َّ
َ
   ٦َ� َ�عۡلَمُونَ  �َّاسِ ٱوََ�ِٰ�نَّ أ

 



 

56     

Surat Ar-Rūm (30): 7  -  َهِٰرٗ� مِّنَ   َ�عۡلمَُون�َ
ۡ�يَاٱ  ۡ�َيَوٰةِ ٱ هُمۡ  �خِرَةِ ٱ وَهُمۡ عَنِ  �ُّ

 َ�فِٰلوُنَ 
 
 
 
 
 
 
 
 

ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰةِ ٱَ�هِٰرٗ� مِّنَ   َ�عۡلَمُونَ  وَهُمۡ    �ُّ
 ٧هُمۡ َ�فِٰلوُنَ   �خِرَةِ ٱعَنِ 

 } ٧): ٣٠{الروم (
 

Ya`lamūna ẓāhiran minal-ḥayātid-
dun-yā / Mereka mengilmui yang 
tampak dari luar dari Kehidupan 
Duniawi wa hum `anil-āḳirati hum 
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gāfilūna / dan mereka dari pada 
Akhirat mereka orang-orang yang 

lalai. 
{Ar-Rūm (30): 7} 

 

 yang tampak dari luar, yang .1 = ظاَهِر
kelihatan, yang zahir; 2. yang lahir 
 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,tampak dari luar .1 = يَ ظْهَرُ  - ظَ هَ رَ 
zhāhir, zhahir, zahir; 2. lahir, keluar 
dari kandungan (فعل, verba). 

 ,tampak dari luar .1 = (إِ ظْ هَر) ظَ هَ رَ 

zhahir, zahir; 2. lahir (فعل, verba). 
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 ,فاعل) yang tampak dari luar = ظَ اهِ ر
partikel aktif). 

رو هُ ظْ مَ   = yang ditampak dari luar (  اسم
 .(partikel pasif ,المفعول

 zhūhur, zhuhur, perihal tampak = ظهُُور

dari luar (مصدر, masdar). 

 yang tampak dari luar, secara = ظاَهِرًا
lahiriah (adverbia, kata keterangan). 
 .1 = (ـات , ـون  ,غُفُول ,غُفَّل .ج) غَافِل
yang lalai, yang tidak ingat karena 
asyik melakukan sesuatu; 2. yang 
terlupa (فاعل, partikel aktif). 
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 lalai, tidak ingat karena = ي ـَغْفُ لُ  – غَ فَلَ 

asyik melakukan sesuatu, terlupa (فعل, 
verba). 
 lalai, tidak ingat karena = (أُ غْ فُلْ ) غَ فَلَ 

asyik melakukan sesuatu, terlupa (فعل, 
verba). 
 partikel ,فاعل) yang lalai, pelalai = غَافِل
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dilalai = مَ غْ فُو ل
partikel pasif). 
 ,مصدر) gaflah, goflah, kelalaian = غَفْ لَة
masdar). 
 

ۡ�يَاٱ ۡ�َيوَٰةِ ٱَ�هِٰرٗ� مِّنَ  َ�عۡلَمُونَ     ٧هُمۡ َ�فِٰلوُنَ  �خِرَةِ ٱوَهُمۡ عَنِ  �ُّ
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Surat Ar-Rūm (30): 8  -  َو
َ
رُواْ ِ�ٓ  أ لمَۡ َ�تَفَكَّ

ا خَلقََ   نفُسِهِم� مَّ
َ
ُ ٱأ َ�َٰ�تِٰ ٱ �َّ �ضَ ٱ وَ  لسَّ

َ
�ۡ 

 ِ  ب
� وَإِنَّ  ۡ�َقِّ ٱ وَمَا بيَۡنَهُمَآ إِ�َّ سَّ�ٗ جَلٖ مُّ

َ
وَأ

بلِقَِايِٕٓ رَّ�هِِمۡ لََ�فِٰرُونَ  �َّاسِ ٱكَثِٗ�� مِّنَ   
 
 
 
 
 
 
 
 

وَ 
َ
ا خَلقََ  أ نفُسِهِم� مَّ

َ
رُواْ ِ�ٓ أ ُ ٱلمَۡ َ�تَفَكَّ َّ� 

َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضَ ٱ وَ  لسَّ
َ
�ۡ  ِ  ب

 ۡ�َقِّ ٱوَمَا بيَۡنَهُمَآ إِ�َّ
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� وَإِنَّ كَثِٗ�� مِّنَ  سَّ�ٗ جَلٖ مُّ
َ
 �َّاسِ ٱ وَأ

 ٨بلِقَِايِٕٓ رَّ�هِِمۡ لََ�فِٰرُونَ 
 } ٨): ٣٠{الروم (

 

A wa lam yatafakkarū fī anfusihim / 
Apakah dan tiada mereka 

memikirkan di diri-diri mereka? Mā 
ḳalaqa Allah assamāwāti wal-arḍa wa 

mā bainahumã illā bil-ḥaqqi / 
Tidaklah telah ciptakan Allah 

Langit-langit dan Bumi dan apa 
yang antara keduanya kecuali 
dengan Kebenaran wa ajalin 
musamman / dan waktu yang 

ditentukan. Wa inna kaṫīran minan-
nāsi biliqã-i rabbihim lakāfirūna / 

Dan sesungguhnya kebanyakan dari 
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Manusia-manusia dengan temu 
Tuhan mereka sungguh kafir-kafir. 

{Ar-Rūm (30): 8} 
 

 .memikirkan; 2 .1 = ي ـَتـَفَكَّرُ  - تَـفَكَّرَ 
bertafakur, melakukan tafakur; 3. 
merenungkan (فعل, verba). 

 .memikirkan; 2 .1 = (تَـفَكَّرْ ) تَـفَكَّرَ 

bertafakur (فعل, verba). 

 yang memikirkan; 2. yang .1 = مُتـَفَكِّر

bertafakur (فاعل, partikel aktif). 

اسم ) yang dipikirkan = مُتـَفَكَّر فِيهِ 
 .(partikel pasif ,المفعول
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 .tafakkur, tafakur; 2 .1 = تَـفَكُّر

renungan; 3. perenungan (مصدر, 
masdar). 
 ,فعل) menciptakan = يخَْ لُ قُ  – خَلَ قَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُخْلُ قْ ) خَلَ قَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَالِ ق

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,yang diciptakan, makhlūq = مخَْلُو ق

makhluk (اسم المفعول, partikel pasif). 

 .(masdar ,مصدر) ciptaan = خَ لْ ق
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 ,فعل) menentukan = يَُ سَمِّي – سمََّ ى
verba). 
 .(verba ,فعل) menentukan = (سَمِّ ) سمََّ ى

 partikel ,فاعل) yang menentukan = مُسَمٍّ 
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang ditentukan = مُ سَمًّى
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) ketentuan = تَسْ مِيَة

 ;temu, jumpa, sua .1 = (لقاءات .ج) لِقَاء
2. pertemuan, perjumpaan; 3. 
wawancara, audiensi, kumjungan 
kehormatan (مصدر, masdar). 
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 bertemu, melakukan = يَُ لاَ قِي – لاَقَ ى

pertemuan (فعل, verba). 

 bertemu, melakukan = (لاَقٍ ) لاَ قَ ى

pertemuan (فعل, verba). 

 partikel ,فاعل) yang bertemu = مُ لاَقٍ 
aktif). 
اسم  ) yang dilakukan pertemuan = مُ لاَقًى
 .(partikel pasif ,المفعول

 ,مصدر) pertemuan = مُلاَقاَة/لِقَاء
masdar). 
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 kāfir, kafir = (ـون ,كَفَرَة ,كُفَّار .ج) كَافِر

 .(partikel aktif ,فاعل)

 .(verba ,فعل) mengafiri = يَ كْفُرُ  – كَ فَرَ 

 .(verba ,فعل) mengafiri = (أُ كْ فُرْ ) كَ فَ رَ 

 yang mengafiri, kāfir, kafir = كَ افِر

 .(partikel aktif ,فاعل)

 ,اسم المفعول) yang dikafiri = مَ كْ فُ و ر
partikel pasif). 
 ,مصدر) kufūr, kufur = كُفْر/كُفُور/كُفْرَان
masdar). 
 

وَ 
َ
ا خَلقََ    أ نفُسِهِم� مَّ

َ
رُواْ ِ�ٓ أ ُ ٱلمَۡ َ�تَفَكَّ َ�َٰ�تِٰ ٱ  �َّ �ضَ ٱوَ   لسَّ

َ
�ۡ   ِ  ب

� وَإِنَّ كَثِٗ�� مِّنَ    ۡ�َقِّ ٱوَمَا بيَۡنَهُمَآ إِ�َّ سَّ�ٗ جَلٖ مُّ
َ
وَأ

   ٨بلِقَِايِٕٓ رَّ�هِِمۡ لََ�فِٰرُونَ  �َّاسِ ٱ
 



 

67     

Surat Ar-Rūm (30): 9  -  َو
َ
لمَۡ �سَُِ�واْ ِ�  أ
�ضِ ٱ

َ
ِينَ ٱَ�يَنظُرُواْ كَيۡفَ َ�نَ َ�قِٰبَةُ   ۡ� َّ� 

ثاَرُواْ 
َ
شَدَّ مِنۡهُمۡ قوَُّةٗ وَ�

َ
مِن َ�بۡلهِِمۡۚ َ�نوُٓاْ أ

�ضَ ٱ
َ
ا َ�مَرُوهَا    ۡ� ۡ�َ�َ مِمَّ

َ
وََ�مَرُوهَآ أ
 ِ ُ ٱَ�مَا َ�نَ  ۡ�َيَِّ�تِٰ� ٱوجََاءَٓۡ�هُمۡ رسُُلُهُم ب َّ� 

نفُسَهُمۡ 
َ
ِ�َظۡلمَِهُمۡ وََ�ِٰ�ن َ�نوُٓاْ أ

 َ�ظۡلمُِونَ 
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وَ 
َ
�ضِ ٱ لمَۡ �سَُِ�واْ ِ�  أ

َ
َ�يَنظُرُواْ كَيۡفَ   ۡ�

ِينَ ٱَ�نَ َ�قِٰبَةُ  شَدَّ  �َّ
َ
مِن َ�بۡلهِِمۡۚ َ�نوُٓاْ أ

ثاَرُواْ 
َ
�ضَ ٱمِنۡهُمۡ قوَُّةٗ وَ�

َ
وََ�مَرُوهَآ   ۡ�

ا َ�مَرُوهَا وجََاءَٓۡ�هُمۡ رسُُلُهُم  ۡ�َ�َ مِمَّ
َ
أ

 ِ ُ ٱَ�مَا َ�نَ  ۡ�َيَِّ�تِٰ� ٱب ِ�َظۡلمَِهُمۡ وََ�ِٰ�ن   �َّ
نفُسَهُمۡ َ�ظۡلمُِونَ  

َ
 ٩َ�نوُٓاْ أ

 } ٩): ٣٠{الروم (
 

A wa lam yasīrū fil-arḍi / Apakah 
dan tiada mereka melakukan 
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perjalanan di Bumi fayanẓurū kaifa 
kāna `āqibatul-laẓīna min qablihim / 

maka mereka memandang 
bagaimana ada akibat orang-orang 
yang dari sebelum mereka? Kānū 
aŝadda minhum quwwatan / Ada 

mereka lebih dari mereka kekuatan 
wa aṫārul-arḍa / dan mereka telah 
membekaskan Bumi wa `amarūhã 

akṫara mimmā `amarūhā / dan 
mereka telah memakmurkannya 

lebih banyak dari apa yang mereka 
(orang-orang kafir Mekah) telah 
memakmurkannya wa jã-at-hum 

rusuluhum bil-bayyināti / dan telah 
datang kepada mereka rasul-rasul 
mereka dengan Bukti-bukti yang 

nyata famā kāna Allah liyaẓlimahum  
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/ maka tidaklah ada Allah untuk 
menzhalimi mereka walākin kānū 
anfusahum yaẓlimūna / akan tetapi 

ada mereka kepada diri-diri mereka 
mereka menzhalimi. 

{Ar-Rūm (30): 9} 
 

 berjalan, melakukan .1 = يَسِ يرُ  – سَارَ 
perjalanan; 2. berjalan kaki (verba, 
kata kerja). 
 berjalan, melakukan = (سِرْ ) سَارَ 

perjalanan (فعل, verba). 

 partikel ,فاعل) yang berjalan = سَائرِ
aktif). 
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 yang dilakukan perjalanan = مَ سِير فِيهِ 

 .(partikel pasif ,اسم المفعول)

 .(masdar ,مصدر) perjalanan = سَيرْ 

 .(verba ,فعل) memandang = ي ـَنْظرُُ  – نَ ظَرَ 

 .(verba ,فعل) memandang = (أُ نْ ظرُْ ) نَ ظَ رَ 

 partikel ,فاعل) yang memandang = �َ ظِر
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dipandang = مَ نْ ظُ و ر
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) pandangan = نَظَر
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 ,ada; 2. adalah (verba .1 = يَ كُونُ  – كَ انَ 
kata kerja). 
 .(verba ,فعل) ada = (كُنْ ) كَانَ 

 .(partikel aktif ,فاعل) yang ada = كَائِن

 .(partikel pasif ,اسم المفعول) - = -

 .(masdar ,مصدر) keadaan = كَوْن

 .akibat; 2 .1 = (عَوَاقِبُ  .ج ) عَاقِبَة
kesudahan; 3. konsekuensi; 4. hasil; 5. 
kesimpulan (nomina, kata benda). 
 .mengikuti; 2 .1 = ي ـَعْقُبُ  – عَ قَ بَ 

berhasil, mendatangkan hasil (فعل, 
verba). 
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 .mengikuti; 2 .1 = (أُ عْ قُ بْ  ؟؟؟) عَ قَ بَ 

berhasil, mendatangkan hasil (فعل, 
verba). 

يبقِب/عَقِ اعَ   = 1. yang mengikuti; 2. 
yang berhasil, yang mendatangkan 
hasil (فاعل, partikel aktif). 

بو قُ عْ مَ   = 1. yang diikuti; 2. yang 

didatangkan hasil (اسم المفعول, partikel 
pasif). 
 ,مصدر) ikutan; 2. hasil .1 = عَقْب/عُقُوب
masdar). 
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 ,mempererat, mengetatkan = يَ شُدَ  – شَ دَّ 
mempertegang, menarik, menarik kuat, 
mengikat, mempertalikan, 
mengukuhkan, menyentakkan, 
menyeret (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) mempererat = (أُ شْ دُدْ ) شَدَّ 

دّ اشَ   = yang mempererat (فاعل, partikel 
aktif). 

دو دُ شْ مَ   = yang dipererat (اسم المفعول, 
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) pereratan = شَ دّ 

 .(verba ,فعل ) mengeraskan = شُدُّ 
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 sangat; 2. sangat keras .1 = شَدِيد
(adverbia, kata keterangan). 
 ,membekaskan .1 = يُ ثِيرُ  – أَ ثاَ رَ 
meninggalkan bekas; 2. mengolah 
 .(verba ,فعل)

 ,membekaskan .1 = (أُ ثِ رْ ) أَ ثاَ رَ 
meninggalkan bekas pada; 2. 
mengolah (فعل, verba). 

 ,فاعل) yang membekaskan = مُثِير
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dibekaskan = مُ ثاَر
partikel pasif). 
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 ,مصدر) perihal membekaskan = إِثَارةَ
masdar). 
 ,mengikuti; 2. berhasil .1 = ي ـَعْمُرُ  – عَمَرَ 

mendatangkan hasil ( فعل, verba). 

 ,mengikuti; 2. berhasil .1 = (أُ عْ مُرْ ) عَ مَ رَ 

mendatangkan hasil ( فعل, verba). 

مِراعَ   = yang memakmurkan, ma`mūr, 

makmur (فاعل, partikel aktif). 

رو مُ عْ مَ   = yang dimakmurkan (اسم المفعول, 
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) kemakmuran = عَمْر
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 datang (verba, kata = يجَِ يءُ  – جَ اءَ 
kerja). 
 .(verba ,فعل) datang = (جِئْ ) جَاءَ 

ءٍ اجَ   = yang datang (فاعل, partikel aktif). 

 ,اسم المفعول) yang didatang = مجَِيء
partikel pasif). 
 ,مصدر) kedatangan = جِيئَة/مجَِيئَة
masdar). 
 ,menzhalimi .1 = يَ ظْلِمُ  – ظَ لَ مَ 

menzalimi; 2. menganiaya (فعل, 
verba). 
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 ,menzhalimi .1 = (إٍظْ لِمْ ) ظَ لَ مَ 

menzalimi; 2. menganiaya (فعل, 
verba). 

لمِ/ظلَُوماظَ   = 1. zhālim, zalim, yang 
menzhalimi, yang menzalimi; 2. yang 
menganiaya, penganiaya (فاعل, partikel 
aktif). 

مو لُ ظْ مَ   = 1. yang dizhalimi, yang 

dizalimi; 2. yang dianiaya (اسم المفعول, 
partikel pasif). 
 ,مصدر) kezhaliman, kezaliman = ظلُْم
masdar). 
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وَ 
َ
ِ�    أ �سَُِ�واْ  �ضِ ٱلمَۡ 

َ
َ�قِٰبَةُ    ۡ� َ�نَ  كَيۡفَ  ِينَ ٱَ�يَنظُرُواْ  ثاَرُواْ    �َّ

َ
وَ� قوَُّةٗ  مِنۡهُمۡ  شَدَّ 

َ
أ َ�نوُٓاْ  َ�بۡلهِِمۡۚ  �ضَ ٱمِن 

َ
�ۡ 

 ِ ب رسُُلُهُم  وجََاءَٓۡ�هُمۡ  َ�مَرُوهَا  ا  مِمَّ  َ�َ�ۡ
َ
أ َ�نَ    ۡ�َيَِّ�تِٰ� ٱوََ�مَرُوهَآ  ُ ٱَ�مَا  نفُسَهُمۡ  �َّ

َ
أ َ�نوُٓاْ  وََ�ِٰ�ن  ِ�ظَۡلمَِهُمۡ 

 ٩َ�ظۡلمُِونَ 

Surat Ar-Rūm (30): 10  -  َّنَ َ�قِٰبَةَ  ُ�م�َ
ِينَ ٱ ـُٔواْ   �َّ سَٰٓ

َ
ىٰٓ ٱأ

َ
وأٓ بوُاْ � لسُّ ن كَذَّ

َ
َ�تِٰ أ

ِ ٱ وََ�نوُاْ بهَِا �سَۡتَهۡزءُِونَ  �َّ

ِينَ ٱ َ�نَ َ�قِٰبَةَ  ُ�مَّ  ـُٔواْ  �َّ سَٰٓ
َ
ىٰٓ ٱأ

َ
وأٓ ن  لسُّ

َ
أ

بوُاْ � ِ ٱ َ�تِٰ كَذَّ وََ�نوُاْ بهَِا �سَۡتَهۡزءُِونَ  �َّ
١٠
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 } ١٠): ٣٠{الروم (
 

Ṫumma kāna `āqibata-lażīna asã-us-
sũ-ã an każżabū biāyāti Allah / 

Kemudian ada akibat yang mereka 
telah berjahat Kejahatan (azab yang 
seburuk-buruknya) bahwa mereka 
telah mendustakan ayat-ayat Allah 
wa kānū bihā yastahziūna / dan ada 

mereka dengannya mereka 
memperolok-olok. 

{Ar-Rūm (30): 10} 
 

 .akibat; 2 .1 = (عَوَاقِبُ  .ج ) عَاقِبَة
kesudahan; 3. konsekuensi; 4. hasil; 5. 
kesimpulan (nomina, kata benda). 
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 .mengikuti; 2 .1 = ي ـَعْقُبُ  – عَ قَ بَ 

berhasil, mendatangkan hasil (فعل, 
verba). 
 .mengikuti; 2 .1 = (أُ عْ قُ بْ  ؟؟؟) عَ قَ بَ 

berhasil, mendatangkan hasil (فعل, 
verba). 

يبقِب/عَقِ اعَ   = 1. yang mengikuti; 2. 
yang berhasil, yang mendatangkan 
hasil (فاعل, partikel aktif). 

بو قُ عْ مَ   = 1. yang diikuti; 2. yang 

didatangkan hasil (اسم المفعول, partikel 
pasif). 
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 ,مصدر) ikutan; 2. hasil .1 = عَقْب/عُقُوب
masdar). 
 berjahat, berbuat .1 = يُسِيءُ  - أَ سَاءَ 
jahat, melakukan kejahatan, berbuat 
keburukan; 2. merusak (فعل, verba). 

 berjahat, melakukan = يُ سِيءُ  – أَ سَ اءَ 

kejahatan (فعل, verba). 

 berjahat, melakukan = (أَ سِئْ ) أَ سَ اءَ 

kejahatan (فعل, verba). 

 partikel ,فاعل) yang berjahat = مُ سِ يء
aktif). 
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اسم  ) yang dilakukan kejahatan = مُ سَاء
 .(partikel pasif ,المفعول

 .(masdar ,مصدر ) kejahatan = إِسَاءَة

 ى
َ
وأٓ  Kejahatan yang lebih buruk = السُّ

(nomina). 
 ,memperolok-olok .1 = يَسْتـَهْزأُِ  - إِ سْتـَهْزَأَ 
mengolok-olok, mempermainkan 
dengan perkataan (seperti mengejek); 
2. mencemooh, mengejek; 3. 
menertawakan (فعل, verba). 
 

ِينَ ٱَ�نَ َ�قِٰبَةَ  ُ�مَّ  ـُٔواْ  �َّ سَٰٓ
َ
ىٰٓ ٱأ

َ
وٓأ بوُاْ � لسُّ ن كَذَّ

َ
ِ ٱَ�تِٰ أ    ١٠وََ�نوُاْ بهَِا �سَۡتَهۡزءُِونَ  �َّ
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